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赫赫的战功沉沉的星

拿破仑饮恨滑铁卢

一流的军事家，驾驭战争的能手，出类拔萃的统帅，不可

一世的帝国皇帝⋯⋯

拿破仑拥有数不清的荣耀。 世纪初，拿破仑在大革命

后动荡的法国政坛上崛起，无论是在风云变幻的政治舞台，还

是在烽火连绵的战争沙场，都表现出其杰出的、无与伦比的才

能。他率领法国军队连年征战，足迹踏遍了欧洲大陆，所向披

靡，无往而不胜，征服了几乎所有的国家，即使是对手多次成

立反法同盟对他也奈何不得，无法抵挡拿破仑军队的铁蹄。

直到现在，我们也不得不说拿破仑是一个杰出的军事家。

他的征战记录表明，每次作战即使是失败，拿破仑也在能利用

的兵力下取得最大限度的战果，真可称之为军事上的盖世“魔

王”。

物极必反。征服者，往往最终被征服。在一些英雄身上，

常常有那么一种浓重的悲剧色彩。

拿破仑就是这种英雄。或许，拿破仑所拥有的桂冠太多

太沉，多得使他和法国喘不过气来，疲惫了，使法国和拿破仑

本人都成了被征服者；以至于今天当人们想起拿破仑的同时，
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自然地会把他与一个充满忧伤与悲剧意味的地名 滑铁卢

联系在一起。

然而，铸就滑铁卢的悲剧并非一时一地之工。败绩，早已

显露了⋯⋯

歌德被拿破仑的侍卫领上了楼梯，走进一间大客厅。在

客厅的一端，拿破仑正在一张圆桌前用早餐。身穿军服的军

官们向他作各种报告，他一一给以简短回答。见歌德来了，拿

破仑咀嚼牛肉的面部肌肉运动得更放肆了。“啊，要找的人就

是他！”

拿破仑这个人什么都想征服。现在，他要关心一下歌德

这个大文豪，和他谈上几句，作两句指示。“歌剧应该成为民

众的学校！”他又叉了一块肉放到嘴里。

“如果您把这个剧本献给亚历山大沙皇，”他顿了一下，非

常温和地说“，那将是个绝妙的主意。”

月年这是 日。歌德没有机会把剧本献给沙

年却有了皇，而拿破仑在 一个更“绝妙”的主意，率领他

无敌的大军直接开到莫斯科，和亚历山大来了一次“绝妙”的

会面。

亚历山大的所作所为令拿破仑愤恨不已。他竟然下令对

法国输入的主要商品课收重税。而且事情还远不止如此。俄

多艘商船伪装成中立国商船把货国还允许 物运入港口，

然后再从俄国经陆路把这些商品流入普鲁士、奥地利、波兰和

整个欧洲大陆。这样一来，拿破仑所谓的“大陆封锁”就名存

实亡了。更使拿破仑难以容忍的是，该死的沙皇亚历山大竟
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然秘密勾结英国人缔结反法条约。他还敢向拿破仑了发最后

通牒，要求法国军队撤退到奥得河以西地区。

“荒唐，无耻！亚历山大，你真是没劲透了！”拿破仑愤愤

不平，气得两眼冒火。“我一定要征服这个可恶的不知好歹的

家伙，还有他的将军们。库图佐夫这个老不死的在奥斯特里

茨被我的士兵一枪打中额头，真有趣，他还想和伟大的拿破仑

较量！唉，他也是无奈。本格尼森？不值一提！苏沃洛夫？

噢！苏沃洛夫，他已经死了，让沙皇祈祷苏沃洛夫再生吧！”

说实在的，拿破仑早就想彻底征服沙皇了。每次，亚历山

大都和法国皇帝作对，他是几次反法同盟的组织者、积极参与

者，多次率兵攻击拿破仑。而拿破仑每次总以优美的作战艺

术给亚历山大上课，有几次差点让他当了俘虏。

“我不能宽恕这个罪恶的笨蛋。”拿破仑置亚历山大的通

牒于不屑。让战争去说明一切。为 年 月和 月此，在

法国分别与普鲁士和奥地利签订了同盟条约，这些条约使拿

破仑可以在任何战争中全权指挥普、奥的 万军队，并得到两

国的大量给养。

月年 万大军踏终于， 上了远日，拿破仑亲率

征俄罗斯的漫漫征途。拿破仑大摇大摆地张着声势，很有招

摇过市、炫耀权力的架势“。前进吧，渡过涅曼河，把战争带到

俄国领土上！”拿破仑向他的士 月 日，法军兵发出号召。

以 名波兰士兵为前导 座桥梁跨，在科夫诺城附近，经过

过涅曼河，开始了对俄国的入侵。

然而，就在拿破仑集中精力去教训沙皇的时候，英国人却

又在捣乱。英国一直是法国的最大敌人，在法国最强盛的时

候，拿破仑的愿望就是跨过英吉利海峡，占领英伦三岛，彻底
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铲除这个心腹之患。然而倒霉的费伦纽夫无法打破英国的海

军封锁，无法在皇帝规定的时间内集结战舰于英吉利海峡。

而英国人凭借海峡的屏障，频频对法国采取行动。这次英国

又给拿破仑添乱子了。不过，拿破仑有办法牵制他们，他鼓动

美国与英国开战，这样英国人就会自顾不暇了。

另一个讨厌的对手是西班牙人。虽然拿破仑的部众击败

了西班牙的军队，但是西班牙贵族却十分强硬。拿破仑也忽

视了西班牙人民的自尊心，被占领的西班牙人至死也不会屈

从他。因此，西班牙在继续战斗。西班牙成为拿破仑身上的

一块“烂疮”。

可是，为了进攻俄国，拿破仑决定置这块烂疮于不顾，全

力去惩治沙皇。

这样，拿破仑就面临着东西两线作战。这恰恰是犯了兵

家大忌。拿破仑在冒险。

万大拿破仑的 军如同开闸的洪水一般涌向莫斯科。

然而，这股洪流每前进一步都在被分成许多支流，并不断地被

沙漠吸收，最后干涸了，消失了。

渡过了涅曼河，法军急速地向纵深挺进。他们如入无人

之境，在荒漠无垠的涅曼河东岸，在地平线的尽头，竟没有看

到俄国军队的影子。还是在工兵开始架桥的时候，俄军的几

个轻骑兵曾飞驰而来，询问架桥的原因，但随即消失在朦胧的

夜色之中。一连好几天，法 月军都没有受到激烈的抵抗。

日，法军顺利地占领了维尔诺。

随着补给线的拉长，拿破仑用于保障的兵力越来越多，军

队的补给也发生了初步的困难，尽管战前在普鲁士和波兰境

内集中了大量的补给物资，但是运到前线的很大一部分补给
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品，却到不了士兵手中。由但泽开往涅曼河的货船，常被英国

巡洋舰劫夺。再从涅曼河的港口把军需品运往陆上各地，马

匹的消耗更是十分惊人。士兵们不能得到食物补给，有时只

好挨饿。于是，经常发生抢劫行为，以致行军路线两侧几公里

之内的村庄都被过路法军抢劫一空。为了约束士兵的行为，

拿破仑命令内伊派出骑兵巡逻队，把那些四处抢劫的士兵追

回归队。

拿破仑毫不怀疑，只要一次决战，就可以把屡败屡战的俄

军彻底击溃。

然而，出乎意料的是，俄军步步后退，拿破仑根本没有什

么“决战”的机会。巴格拉季昂指挥的俄军第二军团，本来要

在第一军团退到德里萨筑垒地域时，绕向敌翼侧和后方，配合

主力打击法军，可是当法 月 日占领明斯克后，他却率军于

领部队从斯洛尼姆撤向涅斯维日，尔后又退到博勃鲁伊斯克

和姆斯季斯拉夫利。接着，巴格拉季昂又率部向斯摩棱斯克

奔去，并终于赶在法军之前到达了该城。

在第二军团撤退的同时，巴克莱指挥的第一军团也拼命

地向后撤退。巴克莱放弃了原来的计划，率部队途经波洛次

克撤向维捷布斯克，随后，也退往斯摩棱斯克，预期在那里同

巴格拉季昂军团会合。

拿破仑想在在维尔诺及其以东地区歼灭俄军主力的计

划，由于俄军的不停退走而落了空。因此，他命令法军紧紧

赶，企图在维捷 日，布斯克抓住并消灭巴克莱军团。

法军占领维捷布斯克，但马上大失所望，在几个上小时之前的

夜间俄军刚刚撤走。拿破仑的计划又一次被打破。他为此而

非常懊恼。

追

月
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随着进军的深入，战线的延长，法军的补给情况进一步恶

化。后勤部门的工作，总是适应不了作战部队的要求，前方与

后方的联系经常出现脱节的现象。拿破仑为此而忧虑心焦，

但又无计可施。

“我一定要抓住俄国军队与之决战。”拿破仑坐在指挥部

里自言自语。终于，在踏上俄国的领土近两个月的时候，拿破

仑有了一次与俄军交手的机会。

俄军的一再退却引起了国内许多人的不满。本来，按照

巴克莱的想法，俄军应该继续向腹地退却，以便进一步收缩自

己的兵力，更加拉长法军的战线。军界、政界的不少人对巴克

莱横加指责，就连亚历山大沙皇也用一种怀疑的态度审视他。

特别是退到斯摩棱斯克后，许多人都认为如果再轻易放弃这

个地方，俄国就失去了西部的前哨阵地，这样莫斯科就会门户

洞开，处于危机之中。如果造成这样的结局，谁都无法交待。

在这种情况下，俄军的统帅巴克莱只好组织在斯摩棱斯克打

一场防御战，尽管他个人认为这完全没有必要。

月 日，大批法军到达了斯摩棱斯克西面的第聂伯河

边 月 日至。 日，法军向斯摩棱克挺进时，在途中同俄

军后卫部队进行了几次激烈的交战。俄军打得非常顽强，阻

滞了法军的前进速度。在一次交战中，内伊元帅差一点成为

俄军的俘虏。

时，法军在猛烈的炮月 日早晨 火准备之后，开始

从正面向斯摩棱斯克发起进攻。俄军依仗强大炮兵的有力支

援，依靠第聂伯河的砖质堤岸，占据一切有利地形，组织有效

时，法军的防御战斗。直到下午 才进到城市的近郊，由于不

能发展而暂时停了下来。拿破仑把达乌元帅喊来向他命令：
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“明天，你一定要给我拿下这座城市！”

月 日，法军再次发起进攻。当天的战斗比前一天更

为激烈，法军加强了炮兵火力，以致城中的房屋大部分遭到破

坏。可是法军仍然没能进入城市中心。夜幕降临了，拿破仑

不肯罢休，命令炮兵继续向城内轰击。隆隆的炮声和桔红色

的闪光交织在一起，整个城市杂乱纷纷。忽然，城内传出了震

撼大地的爆炸声，接着又腾起了冲天的火光。原来俄军又开

始撤退了，他们炸毁了自己的军火库，放火焚烧建筑物。就在

爆炸声中，在火光冲天的夜晚，巴克莱率部撤出城市，随后便

同巴格拉季昂的部队会合在一起了。由于通往莫斯科的大道

畅通无阻，而且巴格拉季昂进行了可靠的掩护，这次撤退进展

顺利。

日拂晓，法军侦察员报告，俄军全部逃跑了。斯摩棱

斯克已经成为空城。拿破仑又一次大失所望。他郁郁不乐，

在随从的陪同下巡视城市。到处都是伤员，街上躺着许多战

士和马匹的尸体。在这次战役中，法军付出了 万人的伤

亡代价，但俄军还是溜走了。

俄军的这种战法就像罗马人对付迦太基的汉尼拔一样，

很有效。但是民族自尊感很强的俄国人受不了这种窝囊气。

亚历山大更不高兴，于是库图佐夫成了俄军司令。

库图佐夫的战略和前任一样，也是诱敌深入，只不过是改

变了撤退的方向而已。沙皇逼迫库图佐夫与拿破仑决战。在

无奈中，双方在距莫斯科 公里的博罗季诺村摆开了阵势。

激战的前夜终于来临了。

恐慌和动摇的气氛笼罩着整个法军兵营。多雨、寒冷的

秋夜送走了风和日丽的白昼。战前不安的等待使人无法人

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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睡，潮湿阴凉的土地更令人难以成眠。劈柴燃烧殆尽，篝火奄

奄将熄，寒气阵阵逼人。昨天，法军官兵都看到了广阔的博罗

季诺战场，目力所及，到处布满了俄国军队。俄军的顽强作风

已为法军所领教。他们人人都明白，明天将有许许多多的人

不能回营。在莫扎伊斯克附近度过的这一夜晚，使他们特别

感到柏林、巴黎、里斯本是那样的遥远。法军士兵陷入一片恐

慌。

他们的皇帝也惴惴不安。拿破仑彻夜难眠。他渴望交

战，但又害怕交战。他算计着，还需要多少兵力才能打到莫斯

科。他明白，当战争结束尚遥遥无期的时候，在交战中损兵折

将对他来说是多么危险。

突然，拿破仑仿佛听到了俄军撤退的嘈杂声。他奔出营

帐，侧耳细听，并审视着俄军营中的灯火⋯⋯然而那里万籁俱

寂。拿破仑步回营帐。

拿破仑知道，他的士兵都疲倦了，而明天他们将投入一场

生死攸关的激战。他询问士兵们是否已饱食战饭，命令给禁

份米饭和面包干。拿破仑掩饰着内心的卫军分发 不安，问

他的副官，是否对明天的胜利充满信心。当听到“我们必胜，

尽管要付出巨大代价”的回答时，拿破仑对什么是战争大发起

议论来。他甚至哼起了战歌“：从南到北 军号／吹响在决战的

时刻⋯⋯”然后双手抱头，沉思了片刻。他使自己清醒过来，

又问库图佐夫是否已经撤退。当得知俄军仍在原地未动时，

他说，库图佐夫已老朽不堪，玩忽职守。拿破仑竭力按捺住心

中的不安，忍受着声声的咳嗽，好不容易才昏昏入睡，但又做

起了恶梦。

库图佐夫也是彻底未眠。他在铺着地图的桌前踱来踱
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去，焦急地等待着黎明的到来。紧张的时刻就在等待中慢慢

地消逝。

黎明前，兵营内更加寂静。天亮后，法军就起床了。沉闷

的鼓声打破了田野上的寂静。在有节奏的鼓声中，各团宣读

了皇帝的谕旨：

“军人们！你们所渴望的交战就要开始了。胜利全靠你

们。我们需要胜利，因为胜利将给我们带来所需要的一切

舒适的营房和尽快返回祖国。⋯⋯让我们的后代骄傲地

回忆起你们今天的功绩吧！当人们谈论你们中的每一个人的

时候，他们会说：他参加了莫斯科附近的大会战。”

拿破仑要使他们相信必须取胜，而他们也相信拿破仑。

此刻，他们怎能想到，许许多多的人已经注定不能“尽快

返回祖国”和给亲朋讲述“莫斯科附近的大会战”的丰功伟绩

了。他们曾为了拿破仑许下的诱人的尊荣富贵而去厮杀。然

而现在，在度过了这个难熬的、令人不安的夜晚后，在这个寒

冷多雾的 月之晨，他的话却未能打动每一个士兵的心，未能

使每一个人都振作起来。

太阳在森林后面远远的地方冉冉升起。一声炮响冲破了

黎明前的寂静，篝火在晨雾中熄灭，阵阵激烈的枪声和喊杀声

拉开了双方交锋的战幕。

战斗在俄军所有的阵地上打响了。拿破仑的主要突出方

向很明确：他决心突破俄军左翼中央阵地，然后迂回俄军主

力，将其压向河边予以歼灭。

不断有副官带回谢苗诺夫科耶钝角垒的消息，这些消息

时而令人焦虑不安，时而使人欢欣鼓动舞。这一切表明，钝角

垒在数小时以内将决定整个交战的命运。
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科姆潘率领的法军一个师，在树林的掩护下逼近钝角垒

开始列阵进攻。但俄国炮兵一阵狂射，就把他们赶回了树林，

科姆潘负伤。这时，达武元帅亲率本军先头旅发起冲锋，突入

钝角垒，但遭俄军迅速反击，致使法将军戴斯特和德塞身负重

伤。达武的坐骑被击毙，他本人被震伤，他的部队溃不成军。

拿破仑接到进攻被击退、两位将军负伤和他最得意的元

帅被震伤的报告后大吃一惊，半晌说不出话来。“一定要拿下

来！”拿破仑组织力量，接二连三地向钝角垒发起进攻。

与此 ，博阿尔奈军也开始进攻库尔干纳亚炮垒并很同时

快得手。法军占领了中央炮垒，隔断了俄第一集团军和第二

集团军之间的联系。奉库图佐夫之命巡视战场的叶尔莫洛夫

立刻意识到了形势的严重性。他马上调集附近的鸟菲姆斯基

团所属各营向敌人发起反击。

士兵们冲上了炮垒。博纳米将军被俄军一司务长生擒。

法军士兵抱头鼠窜。俄军的大炮也在山岗上轰鸣起来。

战近晌午。战场上烟尘蔽日，钝角垒和各炮垒都隐没在

烟尘中。法军无论是在拉耶夫斯基炮垒，还是在钝角垒，或是

在乌季察村，都未能取胜。

大批的士兵在田野上蠕动，时而出现整齐的纵队，时而变

成方阵；突然，阵脚大乱，人们一窝蜂地往回逃窜，死者、伤者

一个个扑倒在地上，无主的马在狂奔；然后，重新排成纵队和

方阵。人流如潮，一涨一退，往复不已。时间一个小时又一个

小时地在流逝。被击溃的团队在向后退却，新的团队补充上

来，投入白刃战。然后又被击溃，接着又是一场激烈的炮战。

大炮的轰鸣传到方圆数十里开外，连空气都在颤动。巨大的

回声在树林里此起彼伏，在河谷上空回荡。这是自火药发明
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以来最残酷的一场血战，仅在１０个小时之内，俄、法两军伤亡

总数即达１０万人。连参战者自己都称这场交战为巨人战。

战斗无休止地进行着，谁也说不清何时能结束。

在这场交战中，拿破仑的意志第一次屈服了，动摇了。但

他仍不灰心，他的才智尚未泯灭。拿破仑不断组织新的进攻。

到下午４时，法军在付出了惨重的代价以后，终于攻占了俄军

左翼的几个主要的钝角堡。随后，骑兵企图向纵深扩张战果，

又被俄军的第二、三骑兵军所阻，没有多大进展。当然俄军也

是损失惨重。他们在抗击了法军的多次猛烈进攻以后，最后

退到了第三阵地。在整个战线上，俄军被迫放弃了主阵地。

由于天色已晚，拿破仑也把军队撤回到出发阵地。

天气渐渐地黑下来，一场残酷的血战终于停止了。夜幕

降临了，天下起雨来，刮着凛烈的秋风。四周一片漆黑，天气

寒冷。伤员在不断地死去。

法军此次是够惨的。许多将土开始清醒，他们甚至咒骂

拿破仑把他们带到俄国来。军队溃乱不堪，伤员无处可躺；到

处是尸体，人尸马尸横七竖八；血汇成了河。遍地是丢弃的

武器，到处是坍塌或烧毁的房屋，原野上弹坑累累。被胸甲骑

兵砍死的俄国炮手躺在炮旁，大片大片的步兵尸体东倒西歪。

将军们、军官们和士兵们默默地踱来踱去。他们感到压抑和

惊奇。他们不相信自己还活着。互不相识的人们不由得交谈

起来。大家都在挨饿。士兵们忘记了世上的一切，伸手去摸

死者的口袋，寻找面包干⋯⋯

营地死一般的寂静，既无歌声，也无话语，就连在皇帝身

边也听不到往常的那种奉承话，静得令人毛骨悚然。士兵们

对不计其数的伤亡和微不足道的几个俘虏感到惊讶。要知
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道，只有这些才能说明胜败。惨重的伤亡说明了敌人的勇敢，

而不是敌人的失败。

这支伟大的军队从此一蹶不振。

月 日凌晨，库图佐夫放弃阵地向莫斯科全线撤退。

在拿破仑的司令部里，人们惊讶不已：库图佐夫的军队消

失了。拿破仑振作起来。他不能马上开始追击，因为俄军的

后卫还守在阵地上，但库图佐夫还是溜了。

拿破仑又一次巡视了博罗季诺战场。有人提醒他说，这

里成了巨大的墓地。他知道，他损失了 万人和　 名将

军，但他仍神气十足地回答“：到莫斯科还有两天的路程，而到

了莫斯科，一切都会被忘掉的。”

拿破仑派缪拉的骑兵为先锋，向前推进。

法军官兵简直不相信自己的眼睛：一路上空空如也，没有

一个人，也没有一辆车，库图佐夫甚至连车轮子也没有丢下。

一座座新墓和竖起的十字架说明，俄军是在掩埋好阵亡将士

的尸体以后，从容撤退的。

“经过一场鏖战，还能这样秩序井然地撤退，这是一支什

么样的军队 ”大惑不解的内伊对缪拉说。啊

拿破仑来到前面，但他亲眼看到的是，缪拉的先头部队经

过激战，伤亡惨重，仍未能进入莫扎伊斯克。拿破仑被震惊

了。他沉思着，对周围的一切看也不看，继续向莫扎伊斯克走

去。人们提醒他有危险，他才停下来，久久地凝视着前面。在

前面， 万俄军的营火铺天盖地，遮断了通往莫斯科的大道。

库图佐井然有序的撤退表明，博罗季诺并非是拿破仑的

胜利。

斗争还在继续。
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为了保存实力，库图佐夫决定放弃莫斯科。但是这一决

定是极其痛苦的，几乎所有的俄国人都反对这样做。但是库

图佐夫要坚持撤退。

后来，当人们用历史的眼光重新审视库图佐夫时，他们都

说，库图佐夫放弃了莫斯科，但他拯救了俄罗斯。

是的，法国官兵冒着沙尘和火海浓烟，丢下了一具具尸

体，终于占领了梦寐以求的莫斯科。他们满以为这次彻底胜

利了，他们将得到和平俄国人的臣服，他们将拥有美酒、面包

和荣誉，可是他们除了看到熊熊燃烧的大火，什么也没有得

到。

就在拿破仑住进克里姆林宫，安安稳稳地做起胜利者的

美梦之时，却只能眼睁睁地看到莫斯科在大火中走向毁灭。

在被烧成一片虚墟的街道上，士兵们来回乱窜，仍在进行抢

劫。他们毫不顾及拿破 他们的雷神的到来。这使拿破仑

仑感到震惊。他下达了一个又一个命令，然而终未能制止作

为军队战斗力基础的纪律的崩溃。面对这样一个毁灭的过

程，他已无能为力。

然而，拿破仑还不知道，在莫斯科城外正在燃起一场对他

来说更加可怕的大火。这场火将使他的军队和他作为伟大统

帅的英名化为乌有。游击运动、人民战争有如燎原烈火，正到

处燃起，骄横不可一世的侵略者面临灭顶之灾。

拿破仑稳坐在被大火焚毁的莫斯科，极力想站稳脚跟。

已经习惯于靠赔款、征税和掠夺过寄生虫生活的法军，一且运

输和供应中断，就连正确利用莫斯科尚存的数量可观的储备

品都不会。用度节俭的达武写道，他的军队虽能保证供应并

得到休养，禁卫军也能得到休养，但是，不少部队由于饥饿，经
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常为在莫斯科划分抢劫区域而展开争斗；士兵们纪律松驰，开

小差者与日俱增，军队在瓦解。

达吕建议将莫斯科变成坚固堡垒，调来预备队，待来年春

季再发动新的攻势。

“好一个大胆的主意。”拿破仑称赞道。但他拒绝了。拿

破仑明白，在被武装农民包围着的莫斯科过冬，将导致他全军

覆灭。

拿破仑设想了一个新的宏伟计划。他向元帅们宣布，决

定烧掉莫斯科的剩余部分，然后经特维尔向彼得堡进军。

他鼓励元帅们说“：请你们想一想，当全世界知道我们在

个月内征服了北方的两个首都时，我们该有多么光荣，全世

界会怎么讲呢？”

元帅们都愁眉苦脸一言不发。达武和达吕提醒拿破仑，

严冬即将来临，全军已断粮草，而此去彼得堡的路途又充满着

艰辛。这个计划跟在莫斯科过冬的计划一样，也是不现实的。

拿破仑不理解俄国及俄国人民，以往他通过奸细的报告

已对俄国了如指掌。他不明白，为什么占领维也纳和柏林就

能给他带来整个世界，而占领莫斯科却只能给他带来新的灾

难。虚荣心使他没有勇气承认自己是战败者。

法国皇帝在克里姆林宫的大厅里长时间地徘徊着，为寻

找摆脱眼前困境的良策而冥思苦想。

无数只乌鸦在克里姆林宫上空盘旋，它们刺耳的叫声打

破了宫中死一般的寂静。

窗外秋雨绵绵，风卷起火灾后留下的灰烬，街道上弃置着

一堆堆破碎的家什；天空中黑云低垂。拿破仑感到自己仿佛

成了俘虏。他是自由的，但同时又无权驾驭这一切。拿破仑
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的心情遭透了。

月，莫斯科的冬季已经来临。茫茫的积雪开始覆盖大

地，法军陷入闻所未闻的困境之中。寒冷和饥饿无情地吞噬

着他们的生命。有人这样形容：“当时如果我碰到任何一个人

有块一面 要不，我会杀死他，把包，我就会要他给我一半

整块面包夺过来。“”寒冷和饥饿，使那些曾跟随皇帝东征西战

的勇士们成了没有人性的狼，每逢一匹马倒下，他们就蜂拥而

上，如同狼群一样地争食。”

库图佐夫似乎跑到西伯利亚去了。在冰天雪地中度过冬

季，那简直是疯了，追击，更不可能了。斯摩棱斯克至莫斯科

的交通补给线经常被规模不大的俄军切断。法国皇帝决定给

沙皇最优厚的条件，让他投降，甚至只需签订一个停战的协

议。但沙皇拒绝了拿破仑这个仅仅是保存面子的提议。

月 日，拿破仑率领 万法军撤离莫斯科。这位伟

大的统帅感到难受，因而彻夜未眠。这是拿破仑生平的第一

次逃跑。

时间在可怕的寂静中慢慢地消逝。拂晓，拿破仑带着随

从出去侦察。他们遭到了哥萨克骑兵侦察队的袭击。只是由

于偶然的原因，拿破仑才未被俘虏或死在哥萨克的长矛之下。

这使拿破仑非常震惊。返回司令部后，他从自己的医生那里

要来了毒药，显然是准备一但被俘就服毒自杀。

上午 时，拿破仑在卫队的保护下又出来观察俄军阵

地。他仍不太甘心就这样离去。但是库图佐夫强大的军队并

没有走远。他们仍坚守在攻不破的阵地上。拿破仑明白，他

没有光彩的出路了，眼下剩下的只有一条可耻的路 沿着

完全被毁坏的斯摩棱斯克大道逃跑。拿破仑带着深深的遗憾
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走在禁卫军的前头，踏上了斯摩棱斯克大道。

博罗季诺交战之后 天，拿破仑及其军队又一次来到这

里。到处是被猛兽和野狗撕碎的尸体。法军士兵行走在这昔

日的战场上，被这眼前的景象所震惊。他们想尽早离开这没

有坟墓的大坟地。

士兵们越走越远。但他们中的每一个人比过去任何时候

都清楚，一切牺牲都白费了。俄国是不可战胜的，而等待他们

的，是和他们在博罗季诺原野上看到的尸骨不全的同伴们一

样的命运。死神紧紧地追随着人 后面和侧翼，俄军在们

步步紧逼，前面则是饥饿和冬季的严寒。于是，法军内部理性

也逐渐地在泯灭。士兵不服从军官，军官只知道珍惜从莫斯

科抢来的财宝，对士兵蛮横残暴。有时甚至为了一块面包、一

件衣服或篝火旁的一席之地而发生殊死争斗。夜间，他们互

相偷窃，扒下和拿走快要死去人的衣服。从莫斯科带出来的

那些疲惫不堪、衣不遮体的俄国俘虏 步，就士兵，如果掉队

立刻会被处死。法军过后，留下了一串串俄国人的尸体。这

更加激起了俄国人对拿破仑和法军的刻骨仇恨。

俄军以前所未有的速度勇猛地追击敌人。法军后卫部队

试图阻击俄军，结果不但未能阻住，反而损失了大量的人员、

大炮。法军继 步远，法军就留下一个快要死续逃跑。不到

去的人，或一具尸体。在两天中，法 多辆炮军被迫炸毁了

弹车。许多零星的小股法军投降当了俘虏。

法军终于到达斯摩棱斯克。这支军队已由撤离莫斯科时

万人。拿破仑打算在这里补充的 万人减少到 粮食，休整

部队。但是，储备在这里的粮食几乎全没了。拿破仑气急败

坏，命令枪毙军需官。拿破仑在无奈之中决定将保存下来的
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粮食供合皇帝禁卫队而将其他部队留在城外。人们已经失去

了理智和人格。士兵中，有的穿着女人的大衣、牧师的长袍。

他们个个衣衫褴褛，浑身肮脏；一双双凶狠的眼睛由于风吹沙

打而泪水涟涟。饥饿的人们不顾一切地往城里闯。但是，拿

破仑命令关闭要塞大门，禁卫军用武器驱散了饥饿的士兵。

仅一个晚上，驻在城外的士兵就吃掉了 匹战马。而到次

日，士兵们终于撞开了城门，拥入斯摩棱斯克，开始抢劫仓库

和酒窖。

派去镇压的禁卫军自己也喝得烂醉，滋事斗殴。在城市

的各条街道上，又留下一具具新的尸体。然而，当拿破仑获悉

库图佐夫已经开始平行追击，随时有可能切断他去奥尔沙的

道路时，便放弃了斯摩棱斯克，继续撤退。

拿破仑拖着沉重的步伐走在俄罗斯的原野上。军队已丧

失了战斗力，人变成了野兽。雪落在死尸上，形成一个个雪

堆。斯摩棱斯克大道成了拿破仑军队的长形墓地。

更寒冷的冬天就是死神的化身。在以后的日子里，法军

大批地被寒冷夺去了生命，忠实的法军虽然还在挣扎，但他们

万多法军成了俘虏，更多的士兵已无能为力， 在战斗和严

寒中失去了生命。可怕的瘟疫在军中流行，士兵们毫无抵抗

力，只能等待死神的来临。

月 日，拿破仑再一次出现在涅曼河畔。 个月前，

他的 万大军从这里源源开进俄国；而现在，他只剩下了

万个骨瘦如柴、衣衫褴褛、丢弃了武器的难民。他丧失了所有

的骑兵和几乎全部的炮兵。

拿破仑抛下部队，坐上篷马车，隐姓埋名，经华沙返回法

国。
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